CORRECTIONS
LES  MODAUX

Un modal – des modaux.
Ce sont des verbes exprimant des modalités c’est-à-dire des nuances de sens. 

De la même manière, en français il y a aussi différentes nuances de sens derrière ces verbes, nommés modaux en anglais. 

Ainsi les verbes « pouvoir » et « devoir » par exemple sont plus que des verbes, ils véhiculent des concepts.

Ainsi, derrière le verbe « POUVOIR » : « la capacité », « la possibilité », «l’autorisation », « la probabilité »

Derrière le verbe « DEVOIR » : « l’obligation  externe » (les règles extérieures et les ordres plus que les contraintes à suivre), « l’obligation interne »(ce que l’on reconnaît comme nécessaire si on a un objectif particulier, ce que l’on décide soi-même pour soi : Je dois me coucher tot car j’ai besoin d’être en forme = I have to go to bed early tonight …), « la forte probabilité » (Il doit arriver d’un instant à l’autre = He must be there soon). 
« DEVOIR » peut aussi véhiculer d’autres sens :

- Le « Conseil »  -----> « Tu devrais … » -----> You should + base verbale (=infinitif sans « to »)

- Le « Reproche » avec « tu n’aurais pas dû » (devoir au conditionnel passé) -----> You Shouldn’t have + participe passé du verbe conjugué.
LES  PROPRIETES  DES  MODAUX

La particularité des verbes dits modaux en anglais tient à leurs propriétés grammaticales particulières en anglais.

Ils ont les mêmes caractéristiques que les auxiliaires « be » et « have » c’est-à-dire :

- Ils  portent la négation. Ex. : can + not = cannot ou can’t / must + not = mustn’t, …

- Ils se placent avant le sujet dans les phrases interrogatives. Ex. : Can I … / Must he …
- A l’inverse des verbes, ils ne prennent pas d’S à la 3PS au présent. Ils restent invariables au présent à toutes les personnes.

- Pour les conjuguer à tous les temps, ils faut utiliser leurs formes de substitution ou leur(s) équivalent(s) dérivés des auxiliaires « be » et « have ».

MUST = TO HAVE TO / TO HAVE GOT TO

CAN = TO BE ABLE TO (pour la capacité) / TO BE ALLOWED TO (pour l’autorisation).
NEED (avoir besoin de, nécessiter) est un semi-modal c’est-à-dire que l’on peut le trouver sous forme de verbe dans ce cas, NEED ne porte pas la négation. Ex. : On peut donc soit dire  « I don’t need » soit   « I needn’t ». De même, pour poser des questions, on peut employer les auxiliaires « do », « does » au présent, « did » au passé comme si « need » était un verbe au même titre que les autres verbes ; on peut aussi directement utiliser « need » à la place d’un auxiliaire.
(Do I need … = Need I … même si cette forme est moins courante).  Enfin, à la 3PS au présent, il faut dire «he/she /it needs ».
Les autres modaux cités plus bas.
LES  FORMES  DE  SUBSTITUTION  DES MODAUX

Les formes de substitution sont des équivalents des modaux exprimés avec des formes dérivées de « be » et « have ». Cela permet de conjuguer les modaux à tous les temps.

Car, en effet, les modaux ont des particularités fonctionnelles (grammaticales) par rapport aux verbes.

· CAN = savoir, pouvoir

- Capacité = BE  ABLE TO 

Ex.: I can play tennis
- Possibilité
Ex. : It can happen (ça peut arriver.)

- Demande d’autorisation et autorisation accordée  : BE  ALLOWED  TO 

 Ex.: Can I … ? Yes, you can …
- Au sens passif avec la TRADUCTION DE “ON” français
CAN peut s’utiliser au sens passif : CAN + BE + participe passé

Ex. : It can be proved : On peut le prouver.
· CAN’T

- Incapacité

Ex. : I can’t sing = je ne sais pas chanter.
- Impossibilité 

Ex.: It can’t happen.

- Absence d’autorisation = refus 

Ex.: You can’t open the window.
- Incrédulité, invraisemblance avec CAN’T HAVE + participe passé

Ex : They can’t have sent such a letter : ils n’ont pas pu envoyer une telle lettre.

· COULD = passé de CAN

- 2 voire 4 traductions possibles si l’on considère que CAN = « savoir » (dans le sens de la capacité de faire qch : savoir jouer au piano, par ex.) et « pouvoir ».
COULD  = ! Attention : imparfait ou conditionnel de CAN

Donc « I could » = Je pouvais / Je pourrais 

- COULD : demande polie avec POUVOIR

Ex. : Pourrais-je …

- COULD + HAVE + Participe passé du verbe conjugué

Exprime une possibilité non exploitée

Ex. : They could have insisted more ! (ils auraient pu plus insister ! sous-entendu ils ne l’ont pas fait.)

- COULD peut avoir valeur de PRETERIT MODAL quand il n’est pas utilisé à l’imparfait ou au conditionnel. 
Ex. : I wish she could give us a lift. Je souhaiterais qu’elle nous accompagne… (ça restera peut-être un vœu pieux…)
! UN PRETERIT  MODAL cela veut dire qu’il ne s’agit pas du PRETERIT en tant que temps au passé mais un prétérit qui exprime une modalité, une nuance de sens, ici, après un verbe de souhait donc pour parler d’une situation qui n’est pas réelle (en français, cette situation s’exprime au SUBJONCTIF).
- A  SENS  PASSIF : COULD + BE + Participe passé / COULD + HAVE BEEN + participe passé
Ex.: Such a story could be written before : Une telle histoire pourrait être écrite avant.

Ex.: Such a story could have been written before : Une telle histoire aurait pu être écrite avant.

· MUST = devoir = HAVE  TO  /  HAVE  GOT  TO  

- Obligation morale extérieure au locuteur.  

Ex.: You must respect your parents.
- Obligation interne (que l’on s’applique à soi-même)

 Ex.: I have to go to the bank, I don’t have any money.

- Obligation exceptionnelle
Ex.: I have got to go to the bank this afternoon. (quand cela m’arrive exceptionnellement).

- Forte probabilité. Probabilité dans le présent pour un état.
Ex.: He must be here by 2 hours. Il doit arriver d’ici 2 heures.
- MUST + Progressif.  Probabilité dans le présent pour une action en cours.
Ex. : He must be reading (Il doit être en train de lire).

- MUST + Parfait = MUST + present perfect simple ou present perfect progressif
Probabilité dans le présent pour une action ou un état du passé
Ex. : They must have arrived by now (Ils ont dû arriver à l’heure qu’il est).

Ex.: They must have been working hard (Il a dû travailler dur).

Probabilité dans le passé pour une action ou un état du passé
Ex.: She must have been forty when I met her. (Elle devait avoir 40 ans quand je l’ai rencontrée).
Ex.: He must have been eating when you phoned. (Il devait être en train de manger quand tu as téléphoné).
Ex.: She must have been sick when I met her. (Elle avait dû être malade quand je l’ai rencontrée).
Ex. : I thought they must have arrived. (Je pensais qu’ils avaient dû arriver).
· MUSTN’T  

- Interdiction. 

Ex.: You mustn’t smoke at school.

· MAY (faible probabilité)/  MIGHT (très faible probabilité)

Ex. : It may rain : il se peut qu’il pleuve.

It might rain : il se pourrait qu’il pleuve (encore moins probable qu’il pleuve.)
- MAY peut être utilisé pour une demande polie
Ex. : May I … (Puis-je… ) = BE  ALLOWED  TO : être autorisé à

- MAY,  MIGHT  +  BE  + infinitif sans « to » +  ING

Exprime que l’action est peut-être en train de se dérouler.
Ex. : She may be watching TV (Il se peut qu’elle soit en train de regarder …) / She might … (Il se pourrait …).

- MAY, MIGHT + HAVE + Participe passé

Exprime l’incertitude ou le hasard.

Ex. : They may have rung while we were out (il se peut qu’ils aient …).

- MAY  et  MIGHT  peuvent s’utiliser  à la forme passive
MAY /  MIGHT  + BE + participe passé

Ex. : The truth might still be discovered (Il se pourrait encore que la vérité soit découverte).
· NEED
A la forme interrogative, NEED permet d’interroger sur la nécessité.

Ex.: Do I need to arrange a meeting ? = Need I arrange a meeting? (forme moins usuelle mais possible contrairement aux non modaux).
· NEEDN’T

A la forme négative, NEED exprime l’absence d’obligation !

! NEEDN’T = pas besoin de : c’est bien le contraire de l’idée de MUST. Cela veut dire que le contraire de MUST n’est pas MUSTN’T du point de vue du sens. En effet, le contraire de l’obligation n’est pas l’interdiction mais l’absence d’obligation.
! Puisque NEEDN’T  est le contraire de MUST, il y a donc 2 façons d’exprimer l’absence d’obligation avec NEEDN’T :

- “DIDN’T NEED TO”   ou   “DIDN’T  HAVE  TO” lorsque l’action n’a pas été accomplie.

Ex.: I am glad she did not need to buy a German book (elle n’a pas eu besoin d’en acheter un).

- NEEDN’T HAVE + participe passé lorsqu’il était inutile d’accomplir une action mais qu’elle a quand même été réalisée.
Ex. : She needn’t have bought a German book, I had one (il était inutile d’en acheter un, mais elle l’a acheté).
L’absence d’obligation :

You needn’t wait : Il n’est pas nécessaire que tu attendes.

You don’t have to wait : Ce n’est pas la peine que tu attendes.

You needn’t have waited : Il n’était pas nécessaire que tu attendes.

You didn’t have to wait : Ce n’était pas la peine que tu attendes .
DARE est aussi un semi-modal ou semi-defectif comme « need »
Lorsque « to dare » veut dire « mettre au défi », il se conjugue comme un verbe ordinaire. 
Ex. : She dared me to jump (Elle m’a mis(e) au défi de sauter).
Sinon, « Dare » veut dire « oser ».

Ex.: How dare you look up ! (Comment oses-tu  …) / She daren’t utter a world (Elle n’ose pas dire un mot).

OUGHT TO / OUGHT  TO  HAVE + participe passé

- Exprime un conseil, avec un sens plus moral que SHOULD

Ex. : You ought to apologize to her (tu devrais …)

They ought not to speak so loud (ils ne devraient pas parler si fort)

- Exprime une probabilité, un reproche, un regret
Ex.: She ought to have tried it on (elle aurait dû l’essayer).
- Exprimer un reproche, un conseil concernant une action qui devrait être en train de se passer.

OUGHT TO BE + Base verbale du verbe conjugué + ING
Ex. : You ought to be typing your mail (Tu devrais être en train de taper ton courrier).

EXERCICES
in L’Anglais de A à Z, n° 342 Le cours sur les « Auxiliaires modaux »  ou encore « les verbes auxiliaires »

Exo. 1. : Traduire
1. Il peut venir. (ça lui est possible)
He can come.
2. Il se peut qu’il vienne. (il est probable)

He may come.
3. Il faut qu’il vienne.  =  il doit … (Obligation)

He must come.
4. Il pourrait venir ou  Il pouvait venir.

He could come = He was able to come (forme de substitution TO BE ABLE TO, forme possible aussi)
5. Il se pourrait qu’il vienne (très faible proba)

He might come.
6. Il viendra. (futur)

He will come.
7. Il viendrait. (conditionnel)

He would come.
8. Il devrait venir (choisir l’auxiliaire modal qui peut aussi bien exprimer le conseil que la probabilité : SHOULD)

He must be coming = He should come = He should be coming. (avec le mode “ing” : il devrait être sur le point d’arriver, être en train d’arriver) 
Exo. 2 : Utilisez « can, must ou may »

1. It is impossible, you _______ run that distance !

... you can run that distance.

2. You ___ try to overtake him. (le dépasser)

You must try ... (tu dois ou vous devez essayer de le dépasser)
3. It ___ be cloudy tomorrow. (nuageux)

It may be cloudy  (si pas sure) / it must be cloudy (si quasi sure).
4. Look at the camera he has got! He ____ be a professional reporter. (Regarde l’appareil qu’il a, il doit être un journaliste professionnel).

He must be a professional reporter (quasi certitude).
5. Children ____ obey their parents.

Children must obey their parents (obligation, contrainte)
6. Be careful ! They are short-sighted (myopes), they ____ see well (voir bien).

... they can’t see well (incapacité : ils ne voient pas bien = ils ne peuvent pas bien voir)
Exo. 3 :  Utilisez les modaux  et traduisez qd c’est nécessaire
1. I _______ sit in the front because I ________ see. (Je dois m’asseoir devant car je ne peux pas voir)

I must sit  / I need (j’ai besoin) to sit ... because I can’t see = I am not able to see : possible avec la forme de substitution “je ne suis pas capable de …”, “ça ne m’est pas possible de …”)
2. ça doit être le moment d’y aller. (It / time to go)

It must be time to go. (quasi-certitude)
3. Ce n’est pas la peine d’intervenir. (dire : pas besoin de = pas nécessaire de = ce n’est pas obligé / c’est-à-dire donner le contraire de « must ») (to interfer)

You don’t need to interfer = You needn’t interfer. (car “need” étant un semi-modal, il peut être considéré comme verbe dans ce cas, il faut l’auxiliaire « do » pour la négation ou, il peut être considéré comme auxiliaire lui-même et donc porter la négation)

4. Ils doivent faire leur devoir (to do / homework)

They must do their homework.

5. Ils devaient faire leur devoir.

They had to do their homework. (Obligé au passé d’utiliser la forme de substitution de “must” = HAVE TO pour la conjuguer au passé)
REMARQUE : c’est possible d’utiliser MUST + HAVE + Participe passé pour un temps passé avec un lien dans le présent : THEY MUST HAVE DONE their homework = passé composé français ici : ils ont dû faire leur devoir

6. Ils avaient dû faire leur devoir.

They had had to do their homework.

7. Sais tu nager ?

Can you swim ? (capacité)
8. Nous ne pouvons pas partir maintenant, il pleut. (go out now)

We can’t leave now, it’s raining.
9. Nous ne pouvions pas sortir, il pleuvait.

We couldn’t go out, it was raining.
10. Puis-je vous demander quelque chose ? (ask / something)

May I ask you something ?
11. Pourrais-je vous demander quelque chose ?

Could I ask something ?
12. Tu peux sortir. (autorisation au présent)

You can go out = You are allowed to go out (TO BE ALLOWED TO = forme de substitution pour l’autorisation)
13. Tu pouvais sortir (2 solutions : autorisation au  passé ou possibilité au passé)

You could go out = You were allowed to go out.

14. Tu pourras sortir. (autorisation au futur)

You will be allowed to go out.
15. Tu sortirais si tu pouvais = si tu avais l’autorisation.

You would go out if you could = You would go out if you were allowed to.
16. Tu serais sorti(e) si tu avais pu.

You would have gone out if you had been allowed to. (autorisation au passé du passé = au past perfect = pluperfect)
17. Tu peux sauter par la barrière. (2 solutions : capacité au présent / forme de substitution au présent)

You can jump over the fence = you are able to jump over the fence. (forme de substitution : TO BE ABLE TO = capacité)
18. Tu pourras sauter par la barrière. (forme de substitution au futur, obligé !)

You will be able to jump over the fence.
19. Tu avais cette  habitude de sauter par la barrière (l’habitude dans le passé, la répétition dans le passé) (to jump over the fence).

You would jump over the fence.
20. Tu avais cette habitude de sauter par la barrière. (et tu ne le fais plus) (habitude révolue)

You used to jump over the fence. (sous-entendu : tu ne le fais plus : you don’t do it anymore ou any longer)
21. Tu as l’habitude de sauter par la barrière. (habitude dans le présent)

You are used to jumping over the fence. (habitude toujours vraie : to be used to + base verbale + ing)
22. Tu t’habitues à sauter par la barrière. (forme pronominale)

You are getting used to jumping over the fence.
